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Kitekintõ...
  ...az országba

A gyilkost keresték � Nagy tömeg gyûlt össze Budapesten a
Lövõház utcában az elõtt a szórakozóhely elõtt, ahol brutálisan
megverték Simon Tibort, aki késõbb belehalt sérüléseibe. A hely-
színen Simon Tibor nevét skandálták, azt kiáltozva, �hol a gyil-
kos�. Az összegyûlt, több száz fõs tömeget a rendõrök figyelmezte-
tõ lövések leadásával tudták feloszlatni.

Mégis MSZP-s képviselõ � Szabó György, az MSZP képviselõ-
jelöltje nyerte meg az országgyûlési választásokat Borsod-Abaúj-
Zemplén megye 11-es számú választókerületében � döntött felleb-
bezések után hozott végzésében a Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei
Bíróság. A megyei bírósághoz az eredetileg öt szavazatnyi különb-
séggel gyõztesnek nyilvánított Szabó György fordult amiatt, hogy a
területi választási bizottság � a korábban érvénytelennek tartott sza-
vazatok átvizsgálása, és egy szavazókör voksainak átszámolása
után � Koncz Ferencet, a Fidesz-MDF jelöltjét hozta ki nyertesnek
egy szavazattal a választások második fordulójában. Az érvényes
szavazatok megszámlálása után Koncz Ferencre 16 ezer 967-en,
Szabó Györgyre 16 ezer 969-en voksoltak. A különbség tehát mind-
össze 2 szavazat.

A töredékszavazatokról � Elutasította az Országos Válasz-
tási Bizottság a parlamenti választások második fordulójá-
ban visszalépõ jelöltek után számított  töredékszavazatok
ügyében érkezett beadványt. Ficzere Lajos az OVB elnöke je-
lezte: a jogalkotó nem tesz utalást arra, hogy milyen okok ve-
zetnek a jelöltek lemondására, tehát a visszalépések ügye a
törvénnyel irreleváns. A testület 8-4 arányban utasította el a
beadványt.

Kongresszus elõtt � Az MSZP országos választmánya az elnök-
ség elõterjesztése alapján május 12-re hívta össze a párt kongresszu-
sát, ahol a küldöttek beszámolót kapnak a koalíciós tárgyalások ad-
digi eredményeirõl és döntést kell hozniuk a koalíciós megállapo-
dás feltételeirõl � jelentette be Jánosi György, a testület elnöke az
ülést követõen. Jánosi szavai szerint így minden esély megvan arra,
hogy teljesüljön Medgyessy Péter miniszterelnök-jelölt ígérete, és
május 20-ig lezárulnak a koalíciós tárgyalások az MSZP és az SZDSZ
között.

APÜSZ kifogás � Kifogással élt a töredékszavazatok ügyében az
Országos Választási Bizottság döntésével szemben az APÜSZ, azt
kérve, hogy az iratokat terjesszék fel a Legfelsõbb Bírósághoz. Az
APÜSZ  kifogása szerint az OVB �politikai támadások kereszttüzé-
ben hozta meg határozatát és ez rányomta bélyegét annak eredmé-
nyére�.

Elutasított kifogások � A töredékszavazatok ügyében érdemi
vizsgálat nélkül utasította el a Legfelsõbb Bíróság az Országos Vá-
lasztási Bizottság  döntése elleni beadványt. Lomnici Zoltán, az LB
elnökhelyettese rendkívüli sajtótájékoztatóján elmondta: miután az
OVB döntését nem egyedi ügyben, hanem jogértelmezés kapcsán
hozta meg, ezért az állásfoglalásnak minõsül, és így ellene nincs
helye jogorvoslatnak.

  ...a megyébe
Varázsceruza, ötödször � Ötödik alkalommal rendezték meg

Békésen, Békés Megye Képviselõtestülete Óvodája Általános Isko-
lája Speciális Szakiskolája és Diákotthonában a megye iskoláiban
tanuló, enyhén értelmi fogyatékos diákok helyesírási versenyét. A
Varázsceruza elnevezésû, játékos versenyen idén, hét csapat közül,
az orosházi iskolások gyõztek.

Családbarát Kövizig � A gyulai Körös-vidéki Vízügyi Igazgató-
ság nyerte a Szociális és Családügyi Minisztérium által hirdetett
�Családbarát munkahely� pályázatát a költségvetési szerveze-
tek kategóriában. A díjátadón Bak Sándor igazgató mellett
részt vettek a dolgozók, több generációra visszamenõ víz-
ügyes dinasztiák voltak jelen Békés megyébõl a budapesti
Néprajzi  Múzeumban.

Ünnepi állománygyûlés � Ünnepi állománygyûlésen hir-
dették ki a Békés Megyei Rendõr-fõkapitányságon a Belügy-
minisztérium és az ORFK által megjutalmazottak névsorát.
Szent György-nap alkalmából fõtanács o s i  c í m e t  k a p o t t  d r .
G á s p á r  L a j o s  a l e z r e d e s ,  A r a n y g y û r û  k i t ü n t e t é s b e n  r é s z e -
s ü l t  F ü l ö p  I s t v á n  a l e z r e d e s ,  d í c s é r e t e t  é s  j u t a l m a t  k a p o t t
d r .  D e z s õ  J ó z s e f  a l e z r e d e s  é s  L o p u s n i  J á n o s  t ö r z s z á s z -
l ó s . Az ünnepi állománygyûlésen adták át a megyei kitünte-
téseket, elismeréseket is.

Ma a Fidesz az MDF � Varga István, az MDF volt megyei elnö-
ke úgy véli, hogy Antall József örökségét egyértelmûen Orbán Vik-
tor viszi tovább, így az egykori MDF szerepét is a Fidesz vette át.
Többek közt ezzel indokolta a 2002-es választások után a parla-
mentbõl távozni kényszerülõ képviselõ azt a döntését, hogy kilép
az MDF-bõl, s felvételét kéri a Fideszbe, ahol �mezei� tagként poli-
tizál tovább.

A Tánc Világnapján � Negyedszer rendeztek néptáncgálát Bé-
késen, amikor is több mint háromszáz ifjú néptáncos lépett színpad-
ra a zsúfolásig telt mûvelõdési házban. A nézõket és a fellépõket
Sztankó Károly a helyi zeneiskolában már tíz esztendeje folyó
néptáncképzés tagozatvezetõje köszöntötte.

Nyolcvanéves a Bethlen � Fennállásának nyolcvanadik év-
fordulóját ünnepelték Gyomaendrõdön a Bethlen Gábor Szak-
képzõ Iskolának. A református  t e m p l o m b a n  t a r t o t t  ü n n e p -
s é g e n  a z  i n t é z m é n y  j e l e n l e g i  f e n n t artója, az FVM nevében
Bene Dániel  kabinetfõnök gratulált  az évforduló kapcsán,
hangsúlyozva, hogy a diákok okítása mellett a kistérség gaz-
dáinak is információs forrás a  Bethlen Gábor Szakképzõ Is-
kola.

Az 1989-ben megalakult Ma-
gyar Máltai Szeretetszolgálat a
több mint 900 éves Máltai Lo-
vagrend magyarországi segély-
szervezete.

A szervezet minden erejével
arra törekszik, hogy � világné-
zetre, nemzetiségre, vallásra
való tekintet nélkül � segítse a
rászorulókat. Ennek érdekében
együttmûködik minden becsüle-
tes, jószándékú, segítõkész em-
berrel és szervezettel.

�Máltai�-nak lenni annyit je-
lent:  Önként vállalt szeretetszol-
gálatot teljesíteni nehéz helyzet-
ben lévõ, rászoruló embertársa-
ink érdekében.

A Magyar Máltai Szeretetszol-
gálat az Országos Központ, vala-
mint nyolc Területi Központ, s
ez utóbbiakhoz tartozó kisebb
településeken mûködõ csopor-
tok által szinte az egész országot
átfogó hálózatot képez.

A Szarvasi Magyar Máltai Sze-
retetszolgálat Csoportja a Szege-
di Területi Központhoz tarto-
zik. 1994. februárjában 20 ön-
kéntes, szociálisan igen érzé-
keny fõvel alakultunk (jelenlegi
tagságunk 23 fõ). Munkánkat a
RK Plébánián kezdtük el. Egy
év múlva, 1995. áprilisában az
önkormányzat jóindulatú bizal-
mának köszönhetõen megkap-
tuk a volt Földhivatal három he-
lyiségét. Azóta itt végezzük kari-
tatív tevékenységünket, ami vá-
rosunkon túl kiterjed a környe-
zõ településekre � Békésszent-
andrás, Csabacsüd, Kardos, Ör-
ménykút, Kisszénás, Kondoros,
Gyomaendrõd, esetenként Csár-
daszállás, Mezõberény � és a ta-
nyavilágra is. De határainkon
túl � Kárpátalja, Erdély, Bácska
� is tapasztalhatták már a bajba
került emberek, hogy Szarvason
is igyekszik a Máltai Szeretet-
szolgálat segíteni ott és azokon,
akik éppen rászorulnak.
Mi az, amiben segítséget tu-
dunk nyújtani?

Tevékenységünk skálája na-
gyon színes, széleskörû ,  de
súlypontosan a mindennapi élet
nehézségei, megoldásra váró
problémái határozzák meg. Így
pl. a sok közül néhány: tûz, víz
pusztításai nyomán keletkezett
hiányok pótlása (bútor, ruhane-
mû, élelem...). Iskolák, kollégi-
umok bútorhiányának kiegészí-
tése. Megélhetési gondok enyhí-
tése a nagycsaládosok, idõs és
beteg emberek, vagy éppen a
munkanélküliségbõl adódóan.
Mi motiválja tevékenységün-
ket?

Tudjuk, hogy szegény embe-
rek mindig voltak és lesznek és
szeretetre éhes emberek is sokan
vannak közöttünk. Ebbõl kö-
vetkezik, hogy a szegények segí-
tõire is szükség van. �Mindazt,
amit szeretnétek, hogy megte-
gyenek nektek az emberek, te-
gyétek meg ti is nekik.� Mt 7,12.
Az evangélium tanítása ma is
idõszerû. Ahogyan az irgalmas
szamaritánus cselekedett úgy
kell nekünk is segítenünk azo-
kon, akik önhibájukon kívül
bajba kerültek.
Honnan kerül elõ a segítés-
hez szükséges pénz, bútor,
ruha, stb.?

Leleményesség és �koldulás�
útján.

�Kérjetek és adnak nektek,
keressetek és találni fogtok, zör-
gessetek és ajtót nyitnak nek-
tek.� Mt 7,7

Mindig sikerül megtalálnunk
azokat az embereket, akik ön-
zetlenül, érdek nélkül tudnak és
akarnak segíteni, mert igazán
szeretnek.

Hosszú lenne felsorolni mind-
azon cégek, vállalatok, egyéni-

�A hit védelme és a
szegények szolgálata�

ek nevét, akik nyolcadik éve
rendszeresen, vagy egy-egy alka-
lommal, lehetõségeikhez mér-
ten adtak, hogy mi is adhassunk.
Mûködésünk kezdetétõl heti két
alkalommal (kedden és pénte-
ken 9-12 óráig) ügyeletet tartunk
székhelyünkön, ahol fogadjuk
a segítségért hozzánk forduló-
kat, illetve azokat akik a rászo-
rultakhoz való továbbítás céljá-
ból behozzák a még jó állapotú
használt ruháikat, lakásuk fel-
újítása, vagy költözködés, elha-
lálozás miatt feleslegessé vált
bútoraikat, különféle háztartási
felszereléseiket, mûszaki cikke-
iket, stb.

Hálásan köszönjük mind-
azoknak, akik rajtunk keresztül
gondoltak � és reméljük, hogy
ezután is gondolni fognak � a
valamilyen oknál fogva segít-
ségre szoruló embertársainkra,
felebarátainkra.

 Tevékenységünk során ha-
gyománnyá vált, hogy évente
két alkalommal, karácsony és
húsvét elõtt 70-80-85 nehéz kö-
rülmények között élõ családhoz
tartalmas élelmiszercsomagot
juttatunk el. Megható, szívet
melengetõ érzés, hogy ehhez pl.
egy nyugdíjas hölgy minden al-
kalommal úgy járul hozzá, hogy
összeállít egy hosszabb távra is
elegendõ, élelmiszerekbõl álló
csomagot, s kéri, hogy névtele-
nül juttassuk el egy rászoruló
családhoz. Van olyan három-
gyermekes család, akik mindkét
ünnep elõtt öt-tízezer forintot
szánnak a nehéz körülmények
között élõ családok megsegíté-
sére. Itt köszönjük meg nekik,
valamint a Gallicoop Rt és az
Oriza Kft vezetõségének a leg-
utóbbi, húsvéti csomagok elké-
szítéséhez nyújtott segítségüket,
adományukat.

Sajnos elõfordul az is, hogy
adomány kérésekor durva eluta-
sításban van részünk. Olyankor
bizony hetekre összetörik a lel-
künk! Magunknak biztosan nem
tudnánk folytatni! De tudván
azt, hogy közel nyolcvan család
biztosan reméli, hogy az álta-
lunk beszerzett élelmiszerekbõl
az õ asztaluk is ünnepivé lesz,
nem szününk meg máshol, más
ajtókon zörgetni.

Tisztelt Olvasók!
Most Önöknél, az Önök ajta-

ján kopogtatunk. A csomagok
összeállításához szükséges tar-
tós élelmiszereket (lejárati idõn
belül!): liszt, cukor, étolaj, rizs,
hüvelyesek, konzervek stb.,
egész éven át gyûjtünk. Nyitva-
tartási napjainkon (kedd, pén-
tek 9-12-ig) szívesen és köszö-
nettel fogadjuk ilyen felajánlása-
ikat 1 kg-os, 1 literes, illetve a
konzervek tekintetében negyed
vagy fél kg-os csomagolásban.

A folyamatosan összegyûlt
adományt évi két alkalommal
(karácsonykor és husvétkor)
osztjuk ki a rászorulók között.

Városunk lakóinak önzetlen,
tettekben is megnyilvánuló segí-
tõkészségét már sokszor tapasz-
talhattuk. Biztosak vagyunk ab-
ban, hogy most sem �zörge-
tünk� hiába! Amennyiben megte-
hetjük, segítsünk együtt ott és
azoknak, akik önhibájukon kí-
vül kerültek nehéz helyzetbe.
Megosztani másokkal azt amink
van, nemes cselekedet, öröm-
mel tölti el azt aki adja, de azt is,
aki kapja.

Együttérzésüket, adományai-
kat elõre is köszönjük.

A Magyar Máltai Szeretetszol-
gálat

 Szarvasi Csoportjának nevé-
ben:          dr Kondor Gáborné

csop.vez.
311-402

Az emléktáblára rendhagyó
módon a fiatalon irodalommal,
költészettel is barátkozó tudós
szüleihez írt verseibõl (�Atyám-
hoz� és �Anyámnak�) került idé-
zet, mely közrefogja az alábbi
szöveget:

�Eötvös Loránd
(1848-1919)

Csabacsüdön töltött boldog
napjai emlékére�

Az ünnepségen részt vettek a
képviselõ-testület tagjai,  a
Trefort Ágoston Általános Iskola
tanulói és pedagógusai. Avató-
beszédet mondott prof. Gyulai
József az MTA rendes tagja, az
Eötvös Loránd Fizikai Társulat
elnöke. Jelenlétükkel tisztelték
meg továbbá az eseményt: Ko-

Emléktábla-avatás
Csabacsüdön

Csabacsüd Nagyközség Önkormányzata és az Eötvös Loránd
Fizikai Társulat Elnöksége, a gyermekkorában Csaba-
csüdön élt neves fizikusnak és közéleti személyiségnek
tisztelegve Eötvös-emléktáblát állíttatott a Községháza elõt-
ti téren.

vács Ádám, a Társulat fõtitkára,
Bodoky Tamás, az Eötvös Lo-
ránd Geofizikai Intézet igaz-
gatója,  vezetõ munkatársai ,
akadémikusok,  Eötv ös-kuta-
tók, valamint Domokos László
a Békés Megyei Közgyûlés el-
nöke.

Az avatóöünnepség és koszo-
rúzás után a Polgármesteri Hiva-
tal tanácskozótermében beszél-
getésre került sor, ahol a telepü-
lés részére néhány eredeti Eöt-
vös-kézirat másolatát és a kuta-
tómunka számára jelentõs segít-
séget nyújtó anyagot adtak át. A
beszélgetés során a résztvevõk
egyeztettek egy év végén meg-
rendezendõ Eötvös-kiállítás elõ-
készítésérõl is.

A megye területének közel felén
évek óta tartó folyamatként �
melyre már több alkalommal (kü-
lönbözõ fórumokon) felhívtuk a
figyelmet � erõs mértékben fel-
szaporodott a károsító. A ferõzés
megtalálható közterületeken,
kertekben, erdõkben, utak men-
tén stb. Elsõsorban tölgyfákon,
kökényen, vadrózsán, szilván,
almán, körtén károsítanak. Sõt
tavaly már dión és díszfákon is
észeleltünk fertõzést. A hernyók
már jó ideje elõjöttek telelõhelye-
ikrõl (a téli nagy hernyófészkek-
bõl) és károsítnak. Elõször a rü-
gyeket rágták, majd a fakadó
lomb rágásával folytatják károsí-
tásukat. Legtöbb helyen olyan
magas a hernyók száma, hogy rö-
vid idõn belül tarra rágják a fá-
kat, bokrokat. Jelenlétük humán
vonatkozásban is veszélyes.
Ugyanis a lárvák lehulló szõrzete
a bõrre kerülve nehezen gyógy-
uló, erõsen viszketõ, allergiás
jellgû, olykor fájdalmas kiütése-
ket okoz! Ilyen tünetekkel fordul-
junk szakorvoshoz! Jelenlétüket
egyrészt rágásuk által okozott ká-
rosodás � levélkár � jelzi. Más-
részt az elhagyott hernyófészkek
még mindig látszanak � ilyen he-
lyen nagy valószínûséggel a her-
nyók is ott vannak. A hernyók
barnásszürkék, sárgás szõrzettel,
hátukon két vörös vonallal, két
oldalukon a légzõnyílások  fölött
fehér foltok húzódnak végig. Ha

Aranyfarú lepke
fertõzésének veszélyei

ilyen hernyókat látunk, biztosan
róluk van szó.

Több városból és községbõl
már érkeztek panaszok kiütéses
tünetekrõl. Kérjük, hogy a leírtak
szerint ellenõrizzék a fertõzöttsé-
get és védekezzenek a hernyók
ellen. Ez annál inkább is ajánlatos,
mert csak júniusban bábozódnak
� így hosszú ideig táplálkoznak
még és okoznak veszélyt.

Felhasználható készítmények
közterületeken és olyan helye-
ken, ahol a várakozási idõk betar-
tása indokolja (forgalmas hely-
szín, élõvizek közelsége stb.), a
Dipel, a Dipel ES stb. (nincs azon-
nali hatás!)

Más területeken vagy olyan he-
lyeken, ahol azonnali eredmány
elérése szükséges, bármely lomb-
rágó hernyók ellen engedélyezett
készítmény alkalmazható termé-
szetesen a vonatkozó óvórend-
szabályok szigorú betartásával!
Tanácsoljuk, hogy az eredményes
védekezés után egy ideig a fák
alatt még ne végezzünk munkát �
ne tartózkodjunk huzamosabb
ideig itt, mert bár kiirtottuk a kár-
tevõt, de a levedlett lárvabõrök
egy része még a fán maradt, a szõr-
zet változatlanul hullhat és kiüté-
seket okozhat, ezért várjunk meg
egy jó közepes esõt, mely lemos-
sa a lárvabõröket vagy az elpusz-
tult, de esetleg fennmaradt her-
nyókat.                         Tatár József

Békés Megyei NTSz

Értesítés
Szarvas Város Önkormányzata értesíti a lakosságot, hogy a
város közterületein és parkjaiban

2002. május 3-án
növényvédõszeres kezelést folytatnak

az alábbi növényvédõ szerekkel:
Talsar 10 EC munkaegészségügyi várakozási idõ: 0 nap
Fundasol 50 WP munkaegészségügyi várakozási idõ: 0 nap
Amistar munkaegészségügyi várakozási idõ: 0 nap.
Igazgatósági és Hatósági Osztály
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A viadal iránti érdeklõdést jól
jellemezte az, hogy három irány-
zat � kick-box, ITF taekwon-do,
kyokushin karate � 98 verseny-
zõje lépett küzdõtérre. A mérkõ-
zéseket a keménység és fõkép-
pen az ifjúságiaknál, a magas
színvonal jellemezte, ami azért
fontos, mert a jövõ hét végén
éppen az ifjúságiak és a junio-
rok döntik majd el a kick-box
országos bajnoki címeket Tö-
kölön. A gyõztesek és helyezet-
tek díjait Szakál János, a Vas- és
Fémipari Rt. igazgatója adta át.

Gyõztesek, valamint a szar-
vasi és kondorosi versenyzõk
eredményei.  Gyermek leány,
28 kg: 1. Hanicz Nelli (Békéscsa-
bai Lakótelepi SE KB). + 32 kg:
1. Raczkó Viktória (Karcag-
Bucsa, Kyokushin Karate). Gyer-
mek fiú, 28 kg: 1. Dénes Roland
(Békéscsabai LTP SE KB). 32 kg:
1. Ulbert Dávid (Békéscsabai
LTP SE KB). + 32 kg: 1. Kovács
János (Mezõberényi SDSE KB).
Serdülõ leány, 32 kg: 1. Polgár

Kick-box csaták a Vasipari Kupáért
A Békés Megyei Karate és Harcmûvész Szövetség egyik fon-
tos vállalása, hogy minél több verseny biztosításával segít-
se az utánpótlás-korú harcmûvészek fejlõdését. Ennek a
nemes a célnak tökéletesen megfelelt a szarvasi Vasipari
Kupa megyei kick-box verseny, ahol a felnõtt korosztály az
idei semi- és light-contact megyei bajnoki címeket is eldön-
tötte.

Dóra (Szarvasi Harcmûvész és
Küzdõsport Egyesület KB). 37
kg: 1. Tóth Orsolya (Békéscsabai
LTP SE KB). 42 kg: 1. Lázár Edi-
na (Füzesgyarmat). Serdülõ fiú,
32 kg: 1. Berényi István (Karcag-
Bucsa). 37 kg: 1. Berki László
(Újkígyós). 42 kg: 1. Szabó La-
jos (Békéscsabai LTP SE KB). 52
kg: 1. Kondacs Péter (Békéscsa-
bai LTP SE KB). + 52 kg: 1. Tóth
Róbert (Füzesgyarmat), 2.
Bliznák Gergõ (Szarvasi HKE
KB). Ifjúsági leány, light-
contact, 50 kg: 1. Tóth Boglárka
(Békéscsabai LTP SE KB). Ifjú-
sági fiú light-contact, 40 kg: 1.
Herda Béla (Dévaványa). 50 kg:
1. Dobra Péter (Újkígyós). 55
kg: 1. Kondacs György (Békés-
csabai LTP SE KB). 59 kg: 1. Szõ-
ke Zoltán (Füzesgyarmat). 63
kg: 1. Korcsog László (Újkí-
gyós), ... 3. Balogh János (Kon-
doros KB). 69 kg: 1. Csontos
Gábor (Dévaványa). + 69 kg: 1.
Báthory Zoltán (Füzesgyarmat),
2. Kertész Ákos (Szarvasi HKE

KB). Felnõtt nõi, light-contact,
+ 65 kg: 1. Szabó Edina (Békés-
csabai LTP SE KB). Felnõtt férfi,
light-contact, 57 kg: 1. Zalán
Tamás (Szarvas TKD). 63 kg: 1.
Szeredi Zsolt (Békéscsabai LTP
SE KB), 2. Gáspár Péter (Kondo-
ros KB). 69 kg: 1. Göblyös Tibor
(Mezõberény), 2. Rohony Péter
(Szarvas TKD), 3. Kiszel Márk
(Szarvas TKD). 79 kg: 1. Lóré
Tihamér (Dragon SE Kétegyháza
TKD), ... 3. Rohony István (Szar-
vas TKD). 94 kg: 1. Kiss András
(Kunszentmárton). Felnõtt nõi,
semi-contact, + 65 kg: 1. Szabó
Edina (Békéscsabai LTP SE KB).
Felnõtt férfi semi-contact, 63
kg: 1. Szeredi Zsolt (Békéscsa-
bai LTP SE KB), ... 3. Gombár
Zsolt (Szarvasi HKE KB). 69 kg:
1. Göblyös Tibor (Mezõberény).
79 kg: 1. Kovács Csaba (Szarva-
si HKE KB). 89 kg: 1. Gecse Ist-
ván (Platán SE Mezõhegyes
TKD), 2. Farkas János (Szarvasi
HKE KB). 94 kg: 1. Csató Gábor
(Füzesgyarmat).

A legtechnikásabb versenyzõ-
nek Hanicz Nelli és Kondacs Pé-
ter bizonyult, míg a legeredmé-
nyesebb klubnak járó vándor-
kupát a Békéscsabai Lakótelepi
SE All-Style Karate és Kick-box
szakosztálya nyerte.

Kõkemény rangadó
HC Szarvas�Kondorosi KK 21�21 (11�12)

NB II-es férfi kézilabda-mérkõzés. Szarvas, 400 nézõ. V.:
Demartsik, Góg.
Szarvas: Laurinyecz � Hanzel 4, Roszik 7, Harsányi 3, Tus-
jak 1, Almási 2, Szabó 1. Csere: Szász, Besenczy (kapusok),
Fekete 3, Horti, Gelencsér, Bagyin, Filyó. Edzõ: Száva Flóri-
án.
Kondoros: Szikora � Bogárdi 7, Vozár 4, Nagy A. 5, Petrovszki
P., Kasnyik T. 1, Darida 3. Csere: Gyurcsán (kapus),
Petrovszki A., Kondacs 1, Lengyel, Kasnyik V., Szenteszki,
Petrovszki Sz. Edzõ: Vólent János.
A megyei rangadót a hazaiak kezdték jobban, de késõbb rendezték
soraikat a kondorosiak és onnan már végig fej-fej mellett haladtak
a csapatok.
Száva Flórián: � Igazságos döntetlen született.
Vólent János: � A látottak alapján rászolgáltunk az egyik pontra.

Algyõi KE�Szarvasi NKK 33�27 (18�11)
NB II-es nõi kézilabda-mérkõzés. Algyõ, 100 nézõ. V.:
Korponai, Rácz.
Szarvas: Kasik � Virág 8, Csery 5, Pljesovszki 6, Zsuga 1,
Kozák 6, Szuhaj. Csere: Juhos (kapus), Laszkács 1, Kiss,
Tomasovszki. Edzõ: Csankovszki Pál.
Az elsõ játékrészben a szarvasiak gyengén védekeztek, rendre ki-
hagyták helyzeteiket, a hazaiak pedig indításból sorra lõtték a gó-
lokat. A második félidõ már kiegyenlítettebb volt, de a korábbi kü-
lönbség megmaradt.
Csankovszki Pál: � A bemelegítésnél jobban pörögtünk, mint az
elsõ félidõben, ezért korán eldõlt a meccs.

Félórás gólínség
A megyei kézilabda bajnokság elmúlt heti fordulójában otthon
szenvedett súlyos vereséget a békésszentandrási nõi együttes. A ha-
zaiak az elsõ félidõben még jól tartották magukat a Gádoros ellen,
ám szünet után szinte teljesen gólképtelennek bizonyultak.
Eredmény: Békésszentandrás�Gádoros 9�21 (7�9), legjobb góldo-
bók: Szilágyi 3, ill. Tóth 10.

A feljutó helyen álló soproni-
ak otthonában az esélytelenek
nyugalmával léphettek pályára
a szarvasi kosarasok. Talán ép-
pen ennek tudható be, hogy a
házigazdák meglehetõsen álmo-
san kezdték a mérkõzést. Az
elsõ negyed túlnyomó részében
a Körös-parti együttes irányítot-

Tíz percnyi ellenállás
Simi-GYSEV�Szarvasi KK 86:53 (22:18, 25:13, 13:10, 26:12)

NB I. B-s nõi kosárlabda-mérkõzés. Sopron, 100 nézõ. V.:
Németh, Török.
Simi-GYSEV: Varga (8/6), István (21), Tordasi (5), Zsovár (6),
Szentkirályi (28/15). Csere: Horváth (8), Kinter (5/3),
Hanzséros (5), Katona (�), Reitner (�). Edzõ: Szakáll Mik-
lós.
Szarvas: Pasek (13/3), Radics (2), Szabó V. (7), Kondacs A.
(11/3), Vida (9). Csere: Nyemcsok (2), S. Farkas (3), Juhász
(5), Juhos (1), Kakuk (�). Edzõ: Vida Béla. Kipontozódott:
Zsovár a 38. percben.

ta a játékot, a hazaiak csak az
utolsó percben tudták átvenni a
vezetést, amikor gyors egymás-
után két elcsent labdát is értéke-
sítettek. A folytatásban már a pa-
pírforma érvényesült, mivel a
soproniak által diktált tempót
nem sikerült felvenni a fiatal
szarvasi gárdának.

A harmadik negyed elejére
gyakorlatilag el is dõlt a mérkõ-
zés kimenetele, így azután Vida
edzõ nyugodt szívvel beküld-
hette valamennyi cserejátékosát.
A fiatalok iparkodtak élni a já-
téklehetõséggel. Szinte vala-
mennyien be is találtak a gyûrû-
be, noha a hazaiak lendületét
továbbra sem tudták megfékez-
ni.

A Körös-parti együttesnek
csak egy negyeden keresztül si-
került feltartóztatni a sopronia-
kat, azt követõen a hazaiak aka-
rata érvényesült.

Vida Béla: � Örülök a csere-
ként beálló fiatalok reménytel-
jes játékának.

Hódmezõvásárhely�
Kondoros 0�0

NB III-as labdarúgó-mérkõ-
zés. Hódmezõvásárhely,
400 nézõ. V.: Varga T.
Kondoros: Adamik � Dian
(Varga J.), Kurucz, Sárosi,
Gombár, Kiszely, Jánosi
(Skorka), Lipták (Jansik),
Benczúr, Palyusik, Varga T.
Edzõ: Halász Ferenc.
A vendégek taktikája bevált, hi-
szen a vásárhelyi csatárok nem
tudtak mit kezdeni a jól záró
védelmükkel, ráadásul a szór-
ványos kontrákból is inkább a
kondorosiak veszélyeztettek.
Halász Ferenc: � A mezõnyben
jobban játszó Vásárhely nem
bírt védelmünkkel. Ha kicsit
szerencsésebbek vagyunk az el-
lenfél kapuja elõtt, akár mindhá-
rom pontot elhozhattuk volna.

Battonya�Szarvasi
FC 2�4 (0�2)

Megyei I. osztályú labdarú-
gó-mérkõzés. Battonya, 300
nézõ. V.: Csöngetõ.
Szarvas. Balatoni � Sechna,
Kriska, Darida P. (Kugyela
B.), Kugyela Zs. (Nemcsé-
nyi), Somogyi (Rohony), Kli-
maj, Bogdán, Gulyás, Ben-
cze, Kis M. Edzõ: Somogyi Já-
nos. Gólszerzõ: Putnoki A.,
Zsóri, ill. Klimaj 3, Bencze.
Az elsõ félidõben nagyon gyen-
gén játszó hazaiak hiába javul-
tak fel szünet után, mert a Szar-
vas addig eldöntötte a három
pont sorsát.
Somogyi János:  � Elsõ félidei
taktikus, jó játékunknak kö-
szönhetõen kétólos elõnyt sze-
reztünk, amit sikerült a mérkõ-
zés végéig megtartani.
Ifjúsági mérkõzésen: Bat-
tonyai TK�Szarvasi FC 3�3.

Békésszentandrás�
Sarkadkeresztúr

5�0 (4�0)
Megyei II. osztályú labdarú-
gó-mérkõzés. Békésszent-
andrás, 200 nézõ. V.: Magi-
nyecz.

Klimaj három �kívánsága�

Békésszentandrás: Petrás �
Bencsik T., Chlebik, Gebri
(Prjevara G.), Mrena, Ben-
csik I. (Miknyik), Bakró,
Dankó, Kovács, Moldván,
Kiss (Juhász). Edzõ: Varga
László. Gólszerzõ: Moldván
2, Kiss 2, Bakró.
A vendégvédelem elemi hibái
miatt a szentandrásiak tetszés
szerint érték el góljaikat és már
az elsõ félidõben eldöntötték a
mérkõzés sorsát.
Varga László:  � A vártnál
könnyebb mérkõzést játszot-
tunk, de gyõzelmünk ilyen
arányban is megérdemelt.
Ifjúsági mérkõzésen: Békés-
szentandrási SE�Sarkadke-
resztúri SE 13�0.

Szarvasi LSZK�
Csárdaszállás

1�3 (1�3)
Megyei III. osztályú labdarú-
gó-mérkõzés. Szarvas, 100
nézõ. V.: Czirbuly.
Szarvas: Hunya � Petrovics,
Rumi, Molcsán, Hajduch
(Sztancsik), Gábos, Bohák,
Bakulya (Kincsesi T.), Mol-
nár, Terhes, Závoda. Játé-
kosedzõ: Rumi György. Gól-
szerzõ: Terhes, ill. Ulrich 2,
Kovács I.
Az indiszponált hazai együttes
nem tudta megszorítani a jól ját-
szó Csárdaszállást.

Rumi György: � A felkészültebb
csapat nyert, hozzáteszem telje-
sen megérdemelten.

Kardos-Örménykút�
Csabacsüd
1�2 (1�1)

Megyei III. osztályú labdarú-
gó-mérkõzés. Kardos, 250
nézõ. V.: Csipai.
Kardos-Örménykút: Galáth
Z. � Kovács (Csicsely P.), Opa-
uszki, Sonkoly, Brlás, Tímár,
Becsei, Tóth, Kondacs, Za-
horán, Kóródi. Edzõ: Galáth
Pál.
Csabacsüd: Farkas � Valen-
csik, Palyov, Fügedi, Gyulai,
Jancsó, Tusjak K., Mizik A.,
Fekécs (Kõvágó), Jelen (Mi-
zik Gy.), Radics (Varga). Ed-
zõ: Gombár György. Gólszer-
zõ: Opauszki, ill. Radics, Kõ-
vágó.
Küzdelmes mérkõzésen a dön-
tetlen reálisabb eredmény lett
volna. A vendégek szerencsés
gyõzelmet arattak.
Galáth Pál: � Nem érdemeltünk
vereséget, két lesgóllal nyertek
a vendégek. Nagyon gyenge já-
tékvezetés. A Csabacsüdnek sok
sikert kívánok a felsõbb osztály-
ban.
Gombár György:  � Újabb fon-
tos lépést tettünk célunk elérése
érdekében. Gratulálok a csapa-
tomnak.

Jó mérkõzést láthattak vasárnap a kardosi nézõk, noha csa-
patuk nem bírt a felvételen éppen védekezésre kényszerü-
lõ csabacsüdi tizenegyel

Bravúr a kupában
Az elmúlt szerdán nem kisebb ellenfelet, mint az NB II-ben sze-

replõ Gyulai Termál FC együttesét búcsúztatta a Magyar Kupától
Szarvasi FC labdarúgó-csapata. Somogyi János legénysége hazai pá-
lyán 3�3-as döntetlent ért el a fürdõvárosi alakulattal szemben, s
ez elég volt a továbbjutáshoz. Ugyancsak két osztállyal magasabb
rivális jutott a Békésszentandrásnak, amely azonban nem boldo-
gult a Kondorossal. A május 8-iki újabb fordulóban Dobozra láto-
gat a Szarvasra, míg a Kondoros a Gyomaendrõdi FC vendége lesz.

Szarvasi FC�Gyulai Termál FC 3�3 (1�1). Szarvas, 100 nézõ.
V.: Németh. Gólszerzõ: Sechna, Gulyás, Klimaj, ill. Boruzs 2, Géczi.

Békésszentandrási HSE�Kondorosi TE 1�3 (1�3).
Békésszentandrás, 100 nézõ. V.: György. Gólszerzõ: Bakró, ill.
Lipták 2, Varga T.

Teremzárás
Az elmúlt héten az utolsó mér-

kõzéseket is lejátszották a
2001/2002. évi Csarnok Ku-
pán, végeredményt azonban hi-
vatalos állásfoglalás híján nem
áll módunkban közölni. Az már
korábban eldõlt, hogy az A cso-
portban a Mozzarella szerezte
meg a bajnoki címet. Most végle-
gessé vált, hogy ebbõl az osztály-
ból a Körös Völgye Panzió és az
Integrál-GOJ esett ki, a megüre-
sedett helyeket pedig a Hiénák,
valamint a Mámor csapata tölt-
heti be.

Egyébként a sportcsarnokban
hamarosan kezdõdik egy új te-
remlabdarúgó sorozat, melyet
Körös Kupa néven írtak ki a
szervezõk és amelyre hétvégéig
még várják a csapatok jelentke-
zését.

Eredmények. A csoport:
Olimpikon�Work-Metáll Kft. 3�
3, gólszerzõ: Zahorecz, Mold-
ván, Radics, ill .  Molcsán 2,
Blaskó. Integrál-GOJ�Behát SC
5�6, g.: Patay 3, Tóth, Nagy, ill.
Urbancsok 4, Koszti 2. Dina-
mó�Centrum GSM 2�2, g.: Kel-
ler, Borbíély, ill. Kovács N. 2.
Körös Völgye�Olimpikon 0�3
(játék nélkül),  Work-Metáll
Kft.�Gólvágók 6�1, g.: Terhes
2, Tusjak, Závoda, Rumi, Mol-
csán, ill. Rácz. B csoport: Ara-
mis�Szarvas Coop 2�5, g.: Ta-
íkó, Meszjarik, ill .  Farkas 3,
Bagi 2. Kartel�FC Gold 3�0 (já-
ték nélkül).  C csoport:  Car-
penters�Kapor 3�0 (játék nél-
kül).

A világos mezes kondorosiak rendkívül kemény védekezé-
se bizony nem nagyon ízlett a szarvasiaknak

Hétvégi sportmûsor
Kézilabda

Május 4., szombat, 10.00: Szarvasi NKK�Orosháza KSE
Május 4., szombat, 17.30: Törökszentmiklós�HC Szarvas
Május 4., szombat, 18.15: Kondorosi KK�Berettyóújfalu

Labdarúgás
Május 4., szombat, 17.00: Kondorosi TE�Rákóczifalva
Május 4., szombat, 17.00: Szarvasi FC�Sarkadi KLE
Május 4., szombat, 17.00: Tarhosi SE�Szarvasi LSZK
Május 5., vasárnap, 17.00: Békéssámson�Békésszentandrás
Május 5., vasárnap, 17.00: Csabacsüd SE�Nagybánhegyes
Május 5., vasárnap, 17.00: Lökösháza�Kardos-Örménykút

Az oldalt írta és szerkesztette: BAKULYA MIHÁLY


